BULGARISTAN SAVUNMA BAKANLIGI
ILE
KANADA ULUSAL SAVUNMA BAKANLIGI
ILE
HIRVATISTAN SAVUNMA BAKANLIGI
iLE
CEK CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI
ILE
DANIMARKA KRALLIGI SAVUNMA BAKANLIGI
ILE
ESTONYA CUMHURIYETi SAVUNMA BAKANLIGI
iLE
FEDERAL ALMANYA CUMHURIYETi SAVUNMA BAKANLIGI
ILE
ITALYA CUMHURIYETi SAVUNMA BAKANLIGI
ILE
LETONYA CUMHURIYETi SAVUNMA BAKANLIGI
ILE
LITVANYA CUMHURIYETi SAVUNMA BAKANLIGI
iLE
HOLLANDA KRALLIGI SAVUNMA BAKANLIGI

iLE



NORVEG KRALLIGI SAVUNMA BAKANLIGI

iLE

POLONYA CUMHURIYETi SAVUNMA BAKANLIGI
iLE

ROMANYA SAVUNMA BAKANLIGI

iLE

SLOVAKYA CUMHURIYETi SAVUNMA BAKANLIGI
iLE

SLOVENYA CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI
iLE

TURKIYE CUMHURIYETi SAVUNMA BAKANLIGI
iLE

BUYUK BRITANYA VE KUZEY iRLANDA BIRLESIK KRALLIGI
SAVUNMA BAKANLIGI

ILE
ABD SAVUNMA BAKANLIGI
ILE
AVRUPA MUTTEFIK KUVVETLERi YUKSEK KARARGAHI (SHAPE)
ARASINDA

SHAPE ULUSLAR ARASI OKULU iCiN
YENI TESISLERIN PLAN VE iNSASINA

FON SAGLAMAYA iLiSKIN

MUTABAKAT MUHTIRASI



Giris:

Bundan béyle toplu olarak Katlimcilar olarak adlandirlacak olan Bulgaristan Savunma
Bakanli§i, Kanada Ulusal Savunma Bakanli§i, Hirvatistan Savunma Bakanligi, Cek
Cumhuriyeti  Savunma Bakanligi, Danimarka Kraligi Savunma Bakanlidi, Estonya
Cumhuriyeti Savunma Bakanligi, Federal Aimanya Cumhuriyeti Savunma Bakanlig, Italya
Cumhuriyeti Savunma Bakanli§i, Letonya Cumhuriyeti Savunma Bakanlig, Litvanya
Cumhuriyeti Savunma Bakanli§i, Hollanda Kralligi Savunma Bakanlidi, Norveg Kralligi
Savunma Bakanligi, Polonya Cumhuriyeti Savunma Bakanhigi, Romanya Savunma
Bakanli§i, Slovakya Cumhuriyeti Savunma Bakanli§i, Slovenya Cumhuriyeti Savunma
Bakanli§1, Tirkiye Cumhuriyeti Savunma Bakanlii, Biylk Britanya ve Kuzey Irlanda Birlesik
Kralligi Savunma Bakanligi, ABD Savunma Bakanligi ve Avrupa Muttefik Kuvvetleri Y(iksek
Karargahi (SHAPE),

“Avrupa Muttefik Kuvvetleri Yiksek Karargah ile Belgika Kralligi arasinda, 12 Mayis 1967
tarihli, Belgika Kralligi sinirlari dhilinde Karargahin Kurulus ve Isleyisine Uygulanabilir Ozel
Sartlar Anlagsmasi"nin 20nci Maddesine istinaden,

“Avrupa Mittefik Kuvvetleri Yiksek Karargéhi ile Belgika arasinda, 19 Mart 1968 tarihli,
Karargéha ait Uluslararasi Okulun Kurulus ve Isleyisine lliskin Anlagma’ya istinaden,

SHAPE Uluslararasi Okulunun (SUQ), SHAPE'in ayriimaz bir unsuru olduguna ve Okul
Kurulu, Genel Hizmetler Birii§i ve bagl okul birimlerinden ibaret olduguna isaret ederek,

Ulusal ve uluslararasi ihtiyaglari karsilamak zere, SHAPE ile ilgili editim hizmetlerine olanak
saglamayi arzu ederek,

NATO Avrupa Muttefik Kuvvetler Komutani (NAMKK)in, 14 Mart 2009 tarihli, yeni
tesisler, esnek ve etkin bir idare ve de uygun biitce destedi ile modern bir SHAPE Uluslar
arasi Okulu yaratma vizyonuna isaret ederek,

Buna gére, SHAPE Uluslararasi Okulu igin yeni tesisler olugturmanin yeni SUO’ya kaynak
saflama ve isletme konularinda Glkelerin yodun destek ve katihimini gerektirdigine igaret
ederek,

4 Kasim 2004 tarihinde Kuzey Atlantk Konseyince de not edilen MC-512 ruhuyla
(PO(2004)0127, 22 Kasim 2004) uygun egitimin saglanmasi ile NATO'nun minimum
intiyaglarinin kargilanmasi arasinda net bir bag§ olduguna igaret ederek,

Amerika Birlegik Devletierinin SUO icin yeni tesislerin kuruimasi ve de isletilmesi icin gerekli
cercevenin olusturulmasina iligkin projede icra Uyesi olmayi teklif ettigine isaret ederek,

13 Temmuz 1976 tarihli mevcut maliyet paylagim muhtirasinin yerini almak tzere, SUO'nun
teskili, yonetimi ve finansina iligkin genel politikalari belirleyen yeni bir MOU yapmak (zere
ayr muzakereler yapilacagina igaret ederek;

Asagidaki konularda anlagmaya varmiglardir:



Bolim 1 — Amag ve Kapsam

1.1. Bu MOU'nun amaci, SUO igin yeni tesislerin plan ve insasina fon sadlamak zere
hazirlik yapmaktir. Anaokulu tesisi bu proje altinda yiritilecek yenileme ve onarim
kapsamina dahil degildir ancak SUQ’in bir parcasi olarak kalacaktir.

Bolum 2 — icra Uyesi

2.1. Katilimcilar, ABD'nin bu MOU kapsaminda yer alan projede SHAPE adina ve hesabina
icra Uyesi olmasi konusunda hemfikirdir. icra Uyesi olarak ABD tam zamanli bir Program
Yoneticisi atayacaktir. $6z konusu Yénetici, SHAPE ve MOU Katilimeilari adina proje ile ilgili
her turlii konuyu Ev sahibi Ulke ile gérlistip, koordine etme yetkisine sahip olacaktir.

2.2. SHAPE, Yabanci Askeri Satin Alimlar Anlasmasi (zerinden hareket ederek icra
Uyesinin SHAPE adina yuritecedi plan, ingaat ve bu MOU ile ilgili diger faaliyetlere iliskin
hizmetleri strdiirecektir.

Bélum 3 — SHAPE Uluslararasi Okul Insa Kurulu (SUOIK)

3.1. SUCIKyi olusturmak igin her bir Katilime bir temsilci atayacaktir. SUO Genel Direktéri
ile bir SHAPE temsilcisi de Kurul Uyesi olacaktir. $6z konusu Kurula, Icra Uyesinin temsilcisi
baskanlk edecek ve Program Yoneticisini danismanlik yaparak yénlendirecektir. SUOIK,
karar verme prosedurlerini belilemek Uzere Gérev Talimatlarnini oybirligiyle onaylayacaktir.
Katiimcilar, kendi badli okul birimleri ile ilgili unsurlarda karar verme imtiyazina sahip
olacaktir.

3.2, SUOQIK, projenin plan, insa ve mali idare asamalarinda dahil olmak Gzere Calisma
Gruplari olusturabilir.

Bolum 4 — Katkilarin Hesaplanmasi

4.1. SUO igin planlanan yeni tesislerin ingasi, bu MOU'nun Ek A’sinda tanimlandigi Uzere g
alana bolunecektir. ABD, takviye amagii gegici tesisler de dahil olmak Uzere sadece alan 1
ve 2 i¢in projeye fon saglayacaktir.

4.2. Yine takviye amagh gegcici tesisler de dahil olmak Uzere alan 3'e ait tim insaat
finansmani, asa§ida tamimlanan (¢ kategoriye bélinmelerini miteakip belirlenen
Katilimcilarin katkilari ve de kalan Katilimcilarin (ABD harig) paylasimi ile saglanacaktir.

a. Ortak tesisler: gecici tesisleri, park alani, fenni ve sihhi tesisleri, GSU, peyzaj ve
yikim ve asbest temizlemeyi icerir. Bu ortak tesisler icin katkilar, her tlkenin 1Mart
2007'den 1 Mart 2011’e kadar SUO’e kayit yaptirdign yillilk ortalama &grenci
yuzdesine gére tim Katilimcilar tarafindan paylasilacaktir.

b. Cokuluslu tesisler: Kafeterya gibi MOU Katiimcilarimin birgodu tarafindan ihtiyac
duyulan, istenen tesislerdir. Bu tesislerin maliyeti, 1Mart 2007°den 1Mart 2011’e
kadar gegen sire zarfinda yillik ortalama 6grenci kaydina gére bu tesisleri
kullanacak olan Katilimcilar arasinda paylastinlacaktir. ABD, sadece kafeterya
amagli olarak Katilimci olacaktir.

c. Bagh Okul Birimi katkilar: Ulusal derslik yonergesi igin gerekli olan tim tesisler ya
da sadece ulusal amaglarla kurulmus tesisleri igerir. Bu MOU uyarinca emrinde bir
okulu olmasini isteyen her bir Katilimci, s6z konusu insaata iliskin tim masraflar
igin sadlanan kaynagin en az %100'ne esdeger bir katki saglayacaktir. Tesislere




fon saglamak Ulzere iki ya da daha fazla Katiimci arasinda paylasilan katki
paylarl, her bir Katiimcinin kullanacagi metrekare yiizdesine goére
hesaplanacaktir.

4.3. SUCte dort yillik kayit verisi olmayan Katilimcilar igin katki paylari yeni SUOte
6grencilerinin beklenen kayitlarina iliskin makul bir dngérlye dayali olarak hesaplanacaktir.
4.4. Bu projede SUQ'in anaokuluna iliskin bir yenileme ya da onarim plani yer almadigindan
anaokulu kayitlari, gegmise dontk ya da Ongdrilen kayit hesaplamalarina dahil
edilmeyecektir.

4.5. Tum SUO tesisleri icin Katilimecilardan alinacak katkilara iliskin son hesaplamalara
Ek B’de yer verilmistir.

4.6. Bu bdlim altinda yer alan mali intiyaclara dayali olarak her bir Katiimci, Alan 3’e ait
daimi ingaat ve ilgili gecici tesislere yénelik katki paylarinin 100%’'unt 1 Ekim 2013'e kadar
SHAPE’e transfer edecektir.

47  Program Yéneticisi, onaylanan maliyetin artmasini énlemek igin tim olasi énlemleri
alacaktir. Ingaat esnasinda potansiyel maliyet artiglari olursa, SUOIK miktar ve kosuliar
konusunda hemen bilgilendirilecektir. Ek B'de tamimlanan ortak tesislerin onaylanan
maliyetindeki her tir artis SUOIK tarafindan onaylanmalidir ve bu bélime uygun olarak
Katiimcilar arasinda paylastirilacaktir. Sadece tek bir bagh okul birimi veya ok uluslu
tesisleri etkileyen maliyet artislari, etkilenen katilimcilar tarafindan onaylanacaktir.

B&lum 5 — Raporlar

5.1 lcra Uyesi, Program Yoneticiligi araciligiyla, mali harcamalaria ilgili olarak SUOIK'ye
aylik raporlar sunar.

Béliim 6 — Katilimei Olmayanlarla iligkiler

6.1 19 Mart 1968 tarihli “Avrupa Mittefik Kuvvetleri Yiksek Karargahi ve Belgika
Arasinda Bu Karargdhin Uluslararasi Okulunun Kurulmasi ve YUr(tUimesine Dair
Anlasma’ya uygun olarak ve NATO HQ personelinin ailelerinin egitiminin ittifak Gye
devletlerinin sorumiulujunda oldugu NATO politikasini (4 Kasim 2004 tarihli MC 512'de
aynntili olarak anlatildi§| Uzere) idrak ederek, bu MOU'nun katilimcilari, ylritme, yonetim ve
finansmanla ilgili miteakip MOU’da belirlenen kosullarin karsilanmasi ve bu MOU'nun Ek
C'sinde belirtilen niyete uyulmas! sartiyla, Ek A'da belirtilen SIS icin yeni tesislerin, éncelikli
olarak tim Muttefik Karargah ve destek birlikleri Gyelerinin gocuklari icin kullanimasini teklif
etmektedirler.

BolUm 7 — Anlasmazliklar
71 Bu MOU'nun uygulanmasi ve yorumlanmasiyla ilgili anlasmaziiklar Katilimcilar
tarafindan gézllecek ve tahkim veya hukim igin higbir Uglinct kigiye veya mahkemeye
g6turiimeyecektir.
Bélim 8 — Ulusal Kanunlarla Uyusmazlik
8.1 Ulusal kanunlar veya dizenlemeler ile bu MOU arasinda meydana gelebilecek

herhangi bir uyusmazlikta, Katilimcilar, uyusmazlik gésteren hikimlerin ¢ézumuiyle ilgili
olarak acil gérusmelerin yapilabilmesi icin béyle bir durumu birbirlerine bildireceklerdir.



BélUm 9 — Yartrltk Tarihi
9.1 BuMOU son imzanin atildidi tarinte yarirluge girecektir.
Bolim 10 - Degisiklik

10.1  Bu MOU, Katilimcilarin karsilikli yazili muvafakatiyle degistirilebilir. Degisiklikler,
degisiklik yapilan MOU'ya son imzanin atildi§i tarihten itibaren yiriirlige girecektir.

Bélim 11 — Iptal ve Fesih
11.1  Bir Katiimei sadece asagidaki prosediire gére bu MOU'dan cekilebilir;

(a) Katiimer SUOIK'den iptalin toplam mali sonuglarinin bir degerlendirmesini isteyecektir.
Bu degerlendirme, paragraf 4.6 kapsaminda geriye kalan mali taahhtidi ve istenen sézlesme
feshi veya degisikligiyle ilgili olanlar dahil gekilmenin sonucu olarak dogacak tim maliyetler
ve tasarruflar kapsayacaktir. Tamamlanan degerlendirme miimkiin oldugunca kisa zamanda
Katilimeiya verilecektir.

(b} Cekilme karari bilgisi, SHAPE araciligiyla, bir yildan daha az olmamak kaydiyla belirtilen
¢ekilme tarihinden 6nce yaziyla dider Katiimcilara bildirilecektir. Bu bildirim, Katilimeinin,
SUOQIK tarafindan degerlendirildigi sekliyle geriye kalan mali yukamlulaguna idrak ettigini de
kapsayacaktir.

11.2  MOU, SHAPE'in, Ek A'da siralanan nihai insaat calismasinin kabul edildigini yazili
olarak Katilimcilara bildirdigi tarinte sona erecektir. Katilimeilar, karsilkli yazili muvafakatle,
bu MOU'yu herhangi bir zamanda feshedebilirler. Feshedilmesi durumunda, bu MOU'dan
kaynaklanan her tir 6denmemis mali veya diger yukimltlikler nihai olarak gézuliinceye
kadar yarirlUkte kalacaktir.

Bolum 12 - Dil

121 Bu MOU, sadece Ingilizce olarak tek niisha halinde hazirlanmigtir. Bu nisha,
Katilimeilardan her birine onayli bir kopya génderecek olan SHAPE'de duracaktr.



IMZA TORENI TARIHI: 11 TEMMUZ 2012
Aciklama:

1. Bolim 4.6 ve SUO D&C MOU'ya Ek B'nin pratik uygulamasi maksadiyla, SHAPE,
ABD ile asagidaki “Dig Askeri Alimlar Odeme Plani” Uizerinde anlasmaya varmistir:

a. Ulusal Okul Birimieri.
Maksimum iki 6deme dilimine kadar izin verilmistir:

(1) tnci Asama (BuyUk Britanya, Kanada, Almanya) édemeleri — 2013
ile 2014 arasi (dilim basina minimum %50)

(2) 2nci Asama (Norveg, Polonya, Tirkiye, Italya, Belcika) édemeleri —
2015 ile 2016 aras! (dilim basina minimum %50)

b. Ortak Masraflar. (kamu, imha, park alani, yardime! tesisler, peyzaj vs. gibi)
Maksimum U¢ 6deme dilimine kadar izin verilmistir:
Odemeler - 2014-2015 ile 2016 aras! (dilim basina minimum %33.33)
2. Belgika Kralligi ile diger NATO dilkeleri igin bu MOU, Katiimci olarak bir pargasi

olunmak Uzere agik kalmaya devam edecektir. Bu MOUya katima mekanizmasi, mevcut
MOU’nun Bélim 10 “Degisiklik” kisminda yayinlandigi sekilde olacaktir.

IMZA TORENININ TARIHI: 11 Temmuz 2012

IMZALAR:

BULGARISTAN CUMHURIYET] SAVUNMA BAKANLIGI iCIN
Tarih: 8 Ekim 2012

“Devletin ddemek zorunda oldugu tiim mali katkilar, bu MOU'nun Ek B'sinde detaylt olarak
belirtildigi sekilde, hicbir surette 144.352 Euro’yu gecmeyecektir.”

KANADA ULUSAL SAVUNMA BAKANLIGI iCIN

Tarih: 11 Temmuz 2012



HIRVATISTAN CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI ICIN

Tarih: 21.08.2012

CEK CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI ICIN

Tarih: 11.07.2012

DANIMARKA KRALLIGI SAVUNMA BAKANLIGI iGIN

Tarih: 11.07.2012

ESTONYA CUMHURIYETi SAVUNMA BAKANLIGI ICIN

Tarih: 02.08.2012

ALMANYA FEDERAL CUMHURIYETI FEDERAL SAVUNMA BAKANLIGI iGIN

Tarih: 11.07.2012

Asadidaki gorusler dogrultusunda imzalanmistir;

1.

Bu MOU’dan dolayi uluslararasi hukuk geregi herhangi bir hak ya da yakumlaltgun
dogmamasi;

8nci Bolime karsin, bu MOU ile yurlrlitkte olan herhangi bir ulusal ya da uluslararasi
kanun, mevzuat veya dizenlemenin geligmesi halinde bu MOU'nun emsal teskil
etmemesi;

. Alan 3'te o6ngoérulen insaatin, Almanya Federal Cumhuriyeti Federal Savunma

Bakanligrnin 25 Ocak 2012 tarihli mektubu (illgi WV Il 4 — Az 45-10-02/71) ile revize
edilen 29 Kasim 2011 tarihine ait ve mimar Mitchell/Giurgola (New York) tarafindan
%35’i plan ¢izimlerinde detaylandirilan insaati higbir sekilde kapsamamasi;

saglayacag! mali katkinin hicbir sekilde 9 865 263 (dokuz milyon sekiz yliz altmis bes
bin iki yiz altmis G¢) EURO’yu gegmemesi kaydiyla.

ITALYA CUMHURIYETI ULUSAL SAVUNMA BAKANLIGI iCIN

Tarih: 11 Temmuz 2012

LETONYA CUMHURIYETi SAVUNMA BAKANLIGI iCiN

Tarih: 11 Temmuz 2012

LITVANYA CUMHURIYET! ULUSAL SAVUNMA BAKANLIGI ICIN

Tarih: 11 Temmuz 2012

Bu MOU, Katilimei tlkelerde yururitikte olan kanun ve diizenlemeler ya da uluslararasi hukuk
ile celisecek nitelikte degildir. Boylesi bir durumun ortaya gikmasi halinde, Katihme tlkelerde
ylrarlikte olan kanun ve diizenlemeler ve/veya uluslararasi hukuk gegerli olacaktir ve ilgili
Katilimeilar geligkili htiktim(lerin) ¢ézimlenmesine iligkin acil mizakerelerin yapilabilmesi igin
birbirlerini derhal bilgilendirecektir.



HOLLANDA KRALLIGI SAVUNMA BAKANLIGI ICIN

Tarih: 18.07.2012

NORVEG KRALLIGI SAVUNMA BAKANLIGI ICIN

Tarih: 11.07.2012

POLONYA CUMHURIYETI ULUSAL SAVUNMA BAKANLIGI ICIN

Tarih: 11.07.2012

ROMANYA ULUSAL SAVUNMA BAKANLIGI ICIN

Tarih: 11 Temmuz 2012

SLOVAK CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI ICIN

Tarih: 13.09.2012

1.

SVK Katilimeisi i¢in bu MOU baz alinarak uluslararasi hukuk altinda herhangi bir hak
ya da yOkimlGlok yaratma amaglanmamaktadir. Bu MOU, yirurliikte olan ulusal
dizenlemeler ya da uluslararasi hukuka aykiri nitelikte degildir. Boylesi bir aykirilik
halinde ulusal diizenlemeler ya da uluslararasi hukuk gecerli olacaktir.

Béltm 4, parag.4.6'nin uygulanmasinda oldugu gibi Bolim 4, parag.4.2'de
detaylandinididi Uzere kafeterya ile ilgili maliyet paylagim uygulamasi SVK Katilimcisi
tarafindan ilgili Ek B'de yer alan onaylanmis katkilar bahsine gére yapilacaktir.

SVK Katimetsinin imzasi, bu MOU kapsamindaki projeye iliskin SVK Katilimcisindan
O6denmesi istenen toplam maliyetin Ek B'de detayli olarak verilen Ulusal Pay
Toplamini gegmemesi halinde gegerlilik kazanacaktir. (Belgika Katilimcisi tarafindan
katki yapildigini kabul eden Ek B ya da Belgika Katihmcisi tarafindan higbir katki
yapiimadidini kabul eden Ek B; anlagildiyi (zere, bu Ek B’lerden sadece biri
MOU'nun uygulanmasi sirasinda ifa edilecektir; Ekler, MOU’nun ayrimaz bir
pargasidir.) Béylesi bir durumun ortaya ¢gikmasi ve SVK katkisinda asilan miktarin bu
MOU'da belirlendigi sekilde onaylanmamasi durumunda SVK Katilimcisinin imzasi
kabul edilmig sayllmaz. (gegersiz imza)

SLOVENYA CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI ICIN

Tarih: 11.07.2012

Bu MOU vel/veya her tirr degisiklik, bu baglamda gerekli olan prosedirlerin tamamlandiginin
taraflarca yazili ve diplomatik yollarla nihai olarak tebli§ edildigi tarihte yururlige girecektir.

TURKIYE CUMHURIYETI MILLI SAVUNMA BAKANLIGI iCIN

Tarih: 11 Temmuz 2012

BUYUK BRITANYA VE KUZEY [RLANDA BIRLESIK KRALLIGI SAVUNMA BAKANLIGI ICIN

Tarih: 11 Temmuz 2012



AMERIKA BIRLESIK DEVLETLER| SAVUNMA BAKANLIGI ICIN
Tarih: 11 Temmuz 2012

AVRUPA MUTTEFIK KUVVETLERI YUKSEK KARARGAHI ICIN
Tarih: 09.10.2012

Aciklama:

2. Bolim 4.6 ve SIS D&C MOU'ya Ek B'nin pratik uygulamasi maksadiyla, SHAPE, ABD
ile agagidaki “Dig Askeri Alimlar Odeme Plani” lizerinde anlasmaya varmistir:

a. Ulusal Okul Birimleri.
Maksimum iki 6deme dilimine kadar izin verilmistir:

(1) Inci Asama (Bliylk Britanya, Kanada, Almanya) 6demeleri — 2013
ile 2014 arasi (dilim bagina minimum %50)

(2) 2nci Asama (Norveg, Polonya, Tirkiye, italya, Belgika) 6demeleri —
2015 ile 2016 arasi (dilim bagina minimum %50)

b. Ortak Masraflar. (kamu, imha, park alani, yardimei tesisler, peyzaj vs. gibi)
Maksimum t¢ 6deme dilimine kadar izin verilmistir:
Odemeler - 2014-2015 ile 2016 aras! (dilim basina minimum %33.33)
2. Belgika Kralligi ile diger NATO (ikeleri igin bu MOU, Katilimei olarak bir pargasi

olunmak Uzere agik kalmaya devam edecektir. Bu MOU'ya katiima mekanizmasi, mevcut
MOU’nun Bélim 10 “Degisiklik” kisminda yayinlandigr sekilde olacaktr.
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SUO D&C MOU'ya Ek C
Katilimer Olmayanlar igin Yeni Sermaye Diizenlemesiyle ilgili Niyet

1. Yeni bir sermaye dizenlemesiyle amag, Katilimcilar tarafindan yatinm yapilan yeni
SIS tesisleriyle ilgili olarak Katiimci olmayanlardan katki almaktir.

2. Yeni sermaye dizenlemesi, icra Uyesinin sagladigi sekilde toplam proje katkilar igin
her Katiimcinin katkisini tespit etmek tzere kullanildigr igin Katilimei olmayanlarin 1 Mart
2007'den 1 Mart 2011’e kadar olan yillik ortalama 6grenci kayd: kullanilarak hesaplanacaktir.
Bu miktar; 13 Temmuz 1976 tarihli maliyet paylasimi MOU'suna halihazirda taraf olan tim
Ulkelerin 2007-2011 nufusunun paylastirdi§r toplam proje katkilarinin maliyet paylasimina
katildigi varsayilarak tespit edilecektir. Katiimer olmayan bir tarafin proje onayi déneminde
odeyecedi miktar, yeni sermaye diizenlemesi Ucretinin miktar olacaktir. Ucret, ne
gelecekteki okul niifusuna ne de Katiimci olmayan taraftan SUO'ye devam eden 6grenci
sayisina badiml olan sabit bir tutar olacaktir.

3. Yeni sermaye diizenlemesi miktari, bir seferde Gdeme veya 15 yil Uzerinden geri
6deme programlarina gére odenebilir. Odeme secenedi olarak 15 yillik geri 6deme
programinin secilmesi durumunda, 15 yil boyunca her Ocak'ta yillik bir 6deme olacaktir ve
Belgika Ekonomi Bakanhi§inin resmi yillik enflasyon oranina gére ayarlanan ve daha sonra
gorstilmeye maruz tam miktar alacak sekilde hesaplanacaktir.

4, Tahsil edilen yeni sermaye, ddrenci kayit miktarina gére her Katilimciya yiklenen
GSU Ortak Hizmetler yilik butge katkisina indirim olarak uygulanacaktir.

5. Bu MOU'nun 1'inci B&limi uyarinca yeni sermaye dizenlemesi anaokulu igin gecerli
degildir.



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN

THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF BULGARIA

AND
THE DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE OF CANADA

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF CROATIA

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE CZECH REPUBLIC

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF DENMARK

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF ESTONIA

AND
THE FEDERAL MINISTRY OF DEFENCE OF THE
FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC



AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF LATVIA

AND
THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

AND
THE MINISTER OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF NORWAY

AND
THE MINISTER OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF POLAND

AND
THE ROMANIAN MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE SLOVAK REPUBLIC

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA

AND
THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF TURKEY

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

AND
THE DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

AND
SUPREME HEADQUARTERS ALLIED POWERS EUROPE

CONCERNING THE FUNDING OF DESIGN AND CONSTRUCTION OF NEW
FACILITIES FOR THE SHAPE INTERNATIONAL SCHOOL



introduction

The Ministry of Defence of the Republic of Bulgaria, The Department of National
Defence of Canada, The Ministry of Defence of the Republic of Croatia, The Ministry
of Defence of the Czech Republic, The Ministry of Defence of the Kingdom of
Denmark, The Ministry of Defence of the Republic of Estonia, The Federal Ministry
of Defence of the Federal Republic of Germany, The Ministry of Defence of the
ltalian Republic, The Ministry of Defence of the Republic of Latvia, The Ministry of
National Defence of the Republic of Lithuania, The Minister of Defence of the
Kingdom of The Netherlands, The Ministry of Defence of the Kingdom of Norway,
The Minister of National Defence of the Republic of Poland, The Romanian Ministry
of National Defence, The Ministry of Defence of the Slovak Republic, The Ministry of
Defence of the Republic of Slovenia, The Ministry of National Defence of the
Republic of Turkey, The Ministry of Defence of the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland, and The United States Department of Defense, and Supreme
Headquarters Allied Powers Europe (SHAPE), hereinafter collectively referred to as
the Participants,

Having regard to Article 20 of the “Agreement between the Supreme Headguarters
Allied Powers Europe and the Kingdom of Belgium on the Special Conditions
Applicable to the Establishment and Operation of the Headquarters on the Territory
of the Kingdom of Belgium dated 12 May 1967”;

Having regard to the "Agreement between Supreme Headquarters Allied Powers
Europe and Belgium Relating to the Establishment and Operation of the International
School of This Headquarters, dated 18 March 1968™

Noting that the SHAPE international School (SIS) is an integral element of SHAPE
and consists of the School Board, the General Services Unit, and the affiliated
school units;

Desiring to facilitate educational services on SHAPE that meet national and
international requirements;

Noting the Supreme Allied Commander Europe (SACEUR) vision of 14 March 2009
to create a modern SHAPE International School with new facilities, a flexible and
efficient administration, and proper budgetary support;

Noting hereto that creation of new facilities for the SHAPE International School

requires extensive support and involvement by nations for funding and operation of
the new SIS;

Noting that in the spirit of MC-512, as noted by the North Atlantic Council on 4
November 2004 (PO{2004)0127, 22 November 2004), there is a clear link between
the availability of appropriate schooling and the fulfilment of the NATO minimum
military requirement;



Noting that the United States has offered to be the Executive Agent for a project
establishing new facilities for the SIS and the necessary framework required for its
operation;

Noting that separate negotiations will also be conducted to conclude a new MOU
establishing the general policies regarding the organization, administration, and
funding of the SIS, which will replace the existing 13 July 1976 cost-sharing MOU;

Have come to the following understanding:

Section 1 - Purpose and Scope

1.1 The purpose of this MOU is to make provisions for the funding of both the
design and the construction of new facilities for the SIS. The kindergarten facility is
not scheduled for replacement or renovation under this project but will remain a part
of the SIS.

Section 2 - Executive Agent

2.1 The Participants concur that the United States of America (USA) will actin the
name and for the account of SHAPE as the Executive Agent on the project covered
by this MOU. As Executive Agent, the United States of America will appoint a full
time Program Manager. The Manager will have authority, in the name of SHAPE, on
the account of the Participants of this MOU to liaise and coordinate with the Host
Nation authorities on all aspects of the project.

2.2 SHAPE, acting through a Foreign Military Sales Agreement, will retain the
services of the Executive Agent to carry out, in the name of SHAPE, the design,
construction, and related activities consistent with this MOU.

Section 3 - SHAPE International School Construction Board (SISCB)

3.1 The Participants will each appoint a representative to form the SISCB. The
SIS Director General and a SHAPE representative will also be members of the
Board. This Board will be chaired by the representative of the Executive Agent, or
as otherwise decided by the members, and will provide advice and, as necessary,
direction to the Program Manager. The SISCB will approve by consensus its Terms
of Reference to establish the decision making procedures. The Participants will
keep the prerogative of deciding on elements related to their affiliated school units.

3.2  The SISCB may establish Working Groups to include the design, construction
and financial oversight phases of the project.



Section 4 - Computation of Contributions

4.1 The construction of new facilities for the SIS will be divided into three areas as
depicted in Annex A to this MOU. USA will solely fund the project for areas 1 and 2,
including temporary facilities supporting areas 1 and 2.

4.2 The funding for all construction in area 3, including temporary facilities
supporting Area 3, will be done by the contributions of the Participants determined
following the division into the three categories as defined hereunder and shared
among the remaining Participants (which does not include the USA) as follows:

a. Common facilities: these facilities include temporary facilities, parking,
utilities, GSU, landscaping, and demolition, including removal of asbestos.
Contributions for the common facilities will be shared by all Participants and
based on the percentage of each nation's yearly average student enrolment at
SIS from 1 March 2007 to 1 March 2011

b. Multi-national facilities: those are required by more than one but less than
all Participants to this MOU, such as the cafeteria. Costs of these facilities will
be apportioned among contributing Participants who will use the facilities
based on their annual average student enrolment during the period 1 March
2007 to 1 March 2011. For the sole purpose of the cafeteria portion the USA
will be included as a Participant, subject to the availability of appropriate funds
for this purpose.

c. Affiliated School Unit contributions: attributable to all facilities required for
national classroom instruction or those facilities established purely for national
purposes. Each Participant that desires to have at its disposal a schoot unit
under the terms of this MOU will provide a contribution to SHAPE at least
equal to 100% funding for all costs associated with said construction. The
contribution for funding the facilities shared among two or more Participants
will be based on the percentage of square meters which will be used by each
Participant.

4.3 For Participants that do not have four-years worth of enrolment data with
respect to the SIS, contributions will be based upon a reasonable projection of
expected enrolment by their students in the new SIS.

4.4  Kindergarten enrolment will not be included in making past or projected
enrolment computations, since this project will not include replacement or renovation
of the kindergarten facility of the SIS.

4.5  Final computations of contributions of Participants for all SIS facilities are
contained in Annex B.

4.6 Based on the financial requirements under this section, each Participant will
transfer to SHAPE 100% of their respective contributions for the permanent
construction in Area 3 and associated temporary facilities by 1 October 2013.



4.7  The Program Manager will take all possible measures to avoid any cost
escalations beyond the approved cost. If there are potential cost escalations during
construction, the SISCB will be immediately informed of the amount and
circumstances. Any cost escalations beyond the approved cost of the common
facilities identified in Annex B must be approved by the SISCB and will be
apportioned among the Participants in accordance with this section. Cost
escalations affecting only an individual affiliated school unit or multi-national facilities
will be approved by the affected participants.

Section 5 - Reports

51 The Executive Agent will, through the office of the Program Manager, provide
monthly reports on financial expenditures to the SISCB.

Section 6 - Relation to non-Participants

6.1  Consistent with the “Agreement between Supreme Headquarters Allied
Powers Europe and Belgium Relating to the Establishment and Operation of the
International School of This Headquarters”, dated 19 March 1968 and
acknowledging the NATO policy whereby the schooling of dependents of NATO HQ
personnel remains a responsibility for the Alliance member states (as detailed in MC
512 of 4 November 2004) the Participants to this MOU offer the new facilities for the
SIS listed in Annex A, for use on a priority basis by all children of the members of the
Allied Headquarters and support units, provided that the conditions set out in the
follow on MOU concerning the operation, administration and funding are met and the
intention stated in Annex C of the present MOU is observed.

Section 7 - Disputes

7.1 Disputes concerning the implementation and interpretation of this MOU will be
settled among the Participants and will not be submitted to any third party or court for
arbitration or adjudication.

Section 8 - Conflict with National Law

8.1 Onany conflict that may occur between national laws or regulations and this
MOU the Participants will notify each other of such event so that immediate
discussions may take place regarding resolution of the conflicting provisions.



Section 9 - Effective Date

9.1 This MOU will enter into effect on the date of the last signature.

Section 10 - Amendment

10.1  This MOU may be amended in writing by mutual consent of the Participants.
The amendments will take effect from the date of the last signature of the amended
MOuU.

Section 11 - Withdrawal and Termination

11.1 A Participant may withdraw from this MOU only in accordance with the
following procedure:

(a) The Participant will seek from the SISCB an assessment of the total financial
consequences of the withdrawal. This assessment will include the remaining
financial commitment under paragraph 4.6, and all costs and savings that will arise
as the result of the withdrawal, including those relating to required contract
termination or modification. The completed assessment will be provided to the
Participant as soon as possible.

(b) Notification of a decision to withdraw will be communicated in writing to the other
Participants, through SHAPE, no less than one year in advance of the indicated
withdrawal date. This notification will include the Participant's acknowledgement of
its remaining financial obligation as assessed by the SISCB.

1.2 The MOU will terminate on the date SHAPE notifies in writing to the
Participants that the final construction work as listed in Annex A is accepted. The
Participants may, by written mutual consent, terminate this MOU at any time. If
terminated, any outstanding financial or other obligation originating from this MOU
will remain in effect until finally settled.

Section 12 - Language

12,1 This MOU is made in one original in the English language only. The original
will be deposited with SHAPE, which will transmit one certified copy to each of the
Participants.



THE DATE OF THE SIGNING CEREMONY IS _/A ju!}/ 2042 .

SIGNATURES:

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF BULGARIA
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FOR THE DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE OF CANADA

Signature //Z_\é’i/\/\_/ Date I \/Lu/},i Z{}f z
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FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF CROATIA

Signature /W %Date o //é 3// D/ 2.

Rank (" K Name ST A PRSARA T
e ARV AVTR

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE CZECH REPUBLIC

Signature ?f““/ﬁ/’” Date 417 020}' 7

Rank (9‘3 5 Name YOoSAUuy  Cestwl

Title yh il

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF DENMARK

Signature P/%fo Date A 7~ 2or?

Rank 4~ ¢ Name /{4:'/)// £ /4/74/615{13

Title e




FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF ESTONIA

Signature _ Date_ & .08. 2012

Rank / Dg Name / SOA‘,M\
Title ES(W WA R

FOR THE FEDERAL MINISTRY OF DEFENCE OF THE FEDERAL REPUBLIC OF
GERMANY

—
Signature p‘v\ V»«/L\-\ Date ! ~ O+ 12

Rank h“’}l A, Name \f CHA1ENw S LD

Tte DB Vma

Signed in the understanding,

1. not to create any rights or obligations under international law by virtue of this MOU;

2. that - notwithstanding Section 8 — in the event of a conflict between this MOU and any
applicable national or international law, legislation or regulation, this MOU wili not take
precedent;

3. that the construction foreseen in area 3 will in any case encompass the construction
detailed in the 35% design drawings of November 29" 2011 by the architects Mitchell /
Giurgola, New York, NY revised by the letter of the Federal Ministry of Defence of the
Federal Republic of Germany (Ref. WV Il 4 — Az 45-10-02/71) of January 25" 2012;

4. that its financial contribution will in no case exceed the amount of EUR 9 865 263 (nine
million eight hundred sixty-five thousand two hundred sixty-three).



FOR THE MINISTER OF NATIONAL DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC

Signature

e
e NHR

Name VAd/szO W&U/M ZL’:}

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF LATVIA

Signature ﬁ/ Date / / C/C/Z w ‘g
Rank @Me ;Wﬁéé Q,ij)gﬁf
Title /U /(/ @

FOR THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

Signature %“’// Date // / (/P74
rak_ BB wame_ Y B p S L TS
Te _ AVIH

This MOU is not intended to conflict with laws and regulations in force in the states of the
Participants or with international law. Should such a confiict arise, the laws and regulations




in force in the states of the Participants and/or international law will prevail and the
concerned Participant(s) will notify the each other so that immediate discussions may take
place regarding resolution of the conflict provision(s).

FOR THE MINISTER OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS

Signature \f?;é ~pate ! g/ )Z - 12
Rank Caéu Naﬂmi/mé) \B UQWEM'q
Tite___ ALY YR

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF NORWAY

T — .
Signature P v““"/\" Date “/ F-1

Rank _MAY. GEN  Name p‘\‘b%\m R, VAR LSEN

Tite  NOR Nmp,

FOR THE MINISTER OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF POLAND

Signature y & - Date A '{i 7 A Z




Rank Cé(f o2 { Name BQZOZA
Title 20l WK

FOR THE ROMANIAN MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE

Signature 4: /(’ /M/M’W:ate 1. /UZ/. 20/2~

Rank M ctxy@f%/lame VIRGCrL AAITEA

Tie Ao AL

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE SLOVAK REPUBLIC
4o . ,
Signature /'/M\?% S Date 75 ¢ Lole

Rank B & Name /AN AHILASD

Title ___ /7%~ AWK

1. It is not indented by SVK Participant to create any rights or obligations under public
international law on the basis of this MOU. This MOU is not intended to conflict with the
applicable national legistation or international law. in the event of such a conflict, national
legislation or international law will prevail.

2. The application of the cost-share formula to cafeteria as detailed in Section 4 para 4.2 b)
as well as the application of Section 4 para 4.6 will be executed by SVK Participant in
accordance with the respective Annex B consented contributions.

3. The validity of the SVK Participant’s signature is given only when totai costs requested to
be paid by SVK Participant related to the project covered by this MOU is not exceeding the
National Share Grand Total detailed in Annex B (either alternative Annex B accepting
contribution made by the Belgian Participant or the Annex B accepting no contribution made
by Belgian Participant; it is understood that only one of the Annexes B to this MOU is going



to be executed within the implementation of this MOU; The Annexes constitule an
inseparable part of the MOU). If such situation occur, and the exceeded amount of SVK
contribution is not approved in @ manner set out in this MOU, the signature of the SVK
Participant is not considered to be granted (null signature).

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA

Signature | .\ Date } ! t Y ' ZOf Z
Rank % C? Name E’! \ L A M DN&E glﬁ&
Title L M%

FOR THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF

TURKEY
Signature MB@)«\}A 0‘/ Daiewil

Rank Q O.AW\ Name | \ckrbt/l)»/\ AL (\2 Qe fﬁé LA

Tite T WAL AMA

This MOU and/or any amendment thereof shall enter into force on the date of the last
notification by the parties in writing and through diplomatic channels of the completion of the
respective internal legal procedure necessary to that effect.

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHEp IRELAND

Signature M\/\”\ I Date | ' J w‘/\}, 2912
RankC“P (GVV\ QN Name p T MOQQ’ A’\i
e WK Nmg,




FOR THE DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

Signature b,

’ U
Rank QJD& Nage S Qw{%sw/ﬁw
Titie b&\g MM

FOR THE SUPREME HEADQUARTERS ALLIED POWERS EUROPE

Signature Date __ 03.40.204L

Rank Oameral  Name LANGE

Tite___ (08 SWAPE

Statement of Interpretation:

1. For the purpose of the practical application of Section 4.6 as well as in Annex B to SIS
D&C MOU, SHAPE has agreed with the United States of America the following “Foreign
Military Sales Payment Schedule™

a. National School Units.
Authorized up to maximum of two tranches:

(1) Phase 1 (Great Britain, Canada, Germany) payments — 2013 and 2014 (Minimum
of 50% per tranche).

(2) Phase 2 (Norway, Poland, Turkey, ltaly, Belgium) payments — 2015 and 2016
(Minimum of 50% per tranche).

b. Common Costs. (i.e.: civil, demolition, parking, utilities, landscaping,.....).
Authorized up to maximum of three tranches:

Payments - 2014, 2015 and 2016 (Minimum of 33.33% per tranche).
2. For the Kingdom of Belgium and other NATO nations this MOU remains open to be part of

it as a Participant. The mechanism to join this MOU will be that established in Section 10
“Amendment” of the present MOU.,
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Annex C
To SIS D&C MOU

Intention Concerning the Recapitalization for Non-Participants

1. The recapitalization is intended to recover, from the non-Participants, the
contribution associated with the new facilities of the SIS as invested by the
Participants.

2. The recapitalization will be computed by using non-Participants’ yearly
average student enrolment from 01 March 2007 through 01 March 2011, since it was
used to determine the contribution of each Participant for total project contributions,
as provided by the Executive Agent. This amount will be determined by assuming
that all nations that are currently adhering to the 13 July 1976 cost-sharing MOU
participated in the cost sharing of total project contributions prorated by the 2007-
2011 school population. The amount that a non-Participant would have paid at the
time of the project approval will be the amount of the recapitalization fee. The fee will
be fixed sum, not dependent upon the future school population nor the number of
students attending the SIS from the non-Participant.

3. The recapitalization amount may be paid as a one-time payment or over a 15-
year payback payment schedule. If the 15 year payback payment schedule is
selected as the payment option, then one payment per year would be due each
January for 15 years and would be calculated so as to recover the full amount,
adjusted for the official Belgian Ministry of Economy annual inflation rate and subject
to further negotiation.

4. Recapitalization collected will be applied as a reduction to the GSU Common
Services annual budget contribution charged to each Participant in proportion to their
student enrolment.

5. The recapitalization does not apply to the kindergarten in accordance to Section 1
of this MOU.



